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Réponse à la demande d’avis de la 
Ministre concernant l’organisation 
des formations d’ambulancier du 
transport médico-sanitaire et 
d’ambulancier secouriste 

Antwoord op de vraag van advies 
van de Minister betreffende de 
organisatie van de opleidingen tot 
ambulancier niet-dringend 
ziekenvervoer en hulpverlener-
ambulancier 

Introduction : 
 
Le 22 mai 2012 le Président du Conseil 
National des professions 
paramédicales a reçu la question 
suivante de la Ministre: 
 
Quel est l'avis du Conseil National 
des Professions Paramédicales 
quant à la possibilité d'organiser 
des passerelles entre les deux 
formations voire d'organiser un 
tronc commun de formation avec 
spécialisation vers l'une ou l'autre 
des spécialités envisagées? 
 

Inleiding: 
 
Op 22 mei 2012 ontving de voorzitter 
van de Nationale Raad voor de 
paramedische beroepen volgende 
vraag van de Minister: 
 
Wat is het advies van de Nationale 
Raad voor de Paramedische 
Beroepen over de mogelijkheid tot 
het organiseren van bruggen tussen 
de twee opleidingen met als doel 
een gemeenschappelijke basis te 
organiseren waarna een 
specialisatie mogelijk is in een van 
de voorziene richtingen? 

Avis : 
 
Le Conseil National des professions 
paramédicales estime qu'un tronc 
commun ainsi qu'une passerelle entre 
les deux formations sont possibles. 
 
 
Les membres du Conseil souhaitent 
créer un groupe de travail mais 
uniquement si celui-ci est constitué de 
membres faisant partie du Conseil 
National des Professions 
Paramédicales, de membres faisant 
partie de la Commission Technique 
des Professions Paramédicales, de 
membres faisant partie du Conseil 

Advies: 
 
De Nationale Raad voor de 
paramedische beroepen acht een 
gemeenschappelijke basis alsook een 
brug tussen de twee opleidingen 
mogelijk.  

 
De leden van de Raad wensen 
hiervoor een werkgroep op te richten, 
maar enkel indien deze samengesteld 
is uit de leden van de Nationale Raad 
voor de Paramedische Beroepen, de 
leden Technische Commissie voor de 
Paramedische Beroepen, de leden van 
de Nationale Raad voor 
Verpleegkunde, de leden van de 



National de l'Art Infirmier, de membres 
faisant partie de la Commission 
Technique de l'Art Infirmier, de 
membres faisant partie du Conseil 
National de l'Aide médicale Urgente 
ainsi que de personnes représentant 
les organisations professionnelles des 
ambulanciers. 
 
Les membres trouvent que la présence 
des infirmiers dans le groupe de travail 
est souhaitable. Leur participation est 
indispensable dans le débat et les 
membres souhaitent qu'ils participent 
en représentation égale. Cette 
composition du groupe de travail 
permettra d'économiser du temps et de 
l'énergie afin d'arriver plus rapidement 
à un consensus. 
 
Les membres savent que le Conseil est 
uniquement compétent pour les 
ambulanciers pour le transport non 
urgent de patients mais la discussion 
peut être élargie à la totalité de la 
profession si la communication est 
abordée de cette manière. Ainsi 
pourra-t-on discuter du champ d'action 
de l'ambulancier pour le transport non 
urgent de patients ainsi que du champ 
d'action de l'ambulancier-secouriste.  
 
Le groupe de travail pourra aussi 
aborder les prestations et les actes 
confiés ainsi que les qualifications 
requises minimales. 
 
 
Pourriez-vous, Madame la Ministre, me 
transmettre votre décision ainsi vous 
éventuelles suites souhaitées.   

Technische Commissie voor 
Verpleegkunde, de leden van de 
Nationale Raad voor Dringende 
Geneeskundige Hulpverlening alsook 
vertegenwoordigers van de 
beroepsorganisaties van de 
ambulanciers.  
 
 
De leden vinden de aanwezigheid van 
verpleegkundigen in de werkgroep 
wenselijk. Hun participatie is vereist in 
dit debat en de leden wensen dat zij in 
gelijke vertegenwoordiging zouden 
participeren. De wijze van 
samenstelling van de werkgroep zal op 
die manier tijd en energie besparen 
omdat men vroeger in het proces tot 
een consensus zou kunnen komen.  
 
De bevoegdheid van de Raad beperkt 
zich tot het beroep van ambulancier 
niet-dringend ziekenvervoer, maar de 
discussie kan uitgebreid worden naar 
de totaliteit van het beroep indien de 
communicatie op bovenstaande manier 
wordt aangegaan. Zo kan het werkveld 
van de ambulancier niet-dringend 
ziekenvervoer alsook het werkveld van 
de hulpverlener-ambulancier 
besproken worden.  
 
De werkgroep zou verder kunnen 
ingaan op de 
minimumkwalificatievereisten alsook de 
lijst van technische prestaties en 
toevertrouwde handelingen. 
 
Ik verzoek u, geachte Mevrouw de 
Minister, om na uw beslissing terzake 
mij uw instructies te sturen.  
  

  

Kurt Maes, Président du Conseil 
National des professions 
paramédicales.  

Kurt Maes, voorzitter Nationale Raad 
voor de paramedische beroepen. 

 


